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Svi prihodi ovoga izdanja na 
mijenjeni su za fond odrzava 
nja vjerske obuke pri Odboru 
Islam.ske zajednice u Sarajevu. 
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Svi pripadnici uzvisenog islama, koji ma 
kar malo poznaju svoju vjeru, znaju da u 
islamu postoje odred.ene obaveze, duznosti, 
odredbe i propisi kojima se manifestuje pri 
padnost islamu. Radi sto boljeg razumijeva 
nja onoga sto slijedi, sve te obaveze nazva 
cerno zajednickim imenom i b a d e t. 

Pored obaveznih ibadeta, koji predstav 
ljaju licno zaduzenje, u praksi i zivotu mno 
gih muslimana susrecemo ibadete koji nisu 
obavezni. Oni su, po svojoj sustini, cisti iba 
det, a rezultat su snaznih osjecanja, gorlji 
ovsti i istinske poboznosti jednog muslimana. 

Istinska ljubav prema jedinom Tvorcu 
Kosmosa, nepokolebljivo vjerovanje da je taj 
Tvorac samo Uzviseni Allah dz. s. - vjecan 
u proslosti i buducnosti - misao o N jego 
voj istinskoj Svemoci, uvjerenje da sve ovisi 
o N jemu, istinski strah pred N jegovim gnje- 
vom, bezpogovorno pokoravanje Njegovoj 
volji, duboka zed za N jegovom miloscu, neu 
gasiva nada u N jegov oprost - to je kod 
mnogih muslimana rezultiralo takvim stepe 
nom poboznosti kakva se, po svom kvalitetu., 
inace, te§ko i rijetko susrece. 

PREDGOVOR 
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Ova saznanja, koja svojom iskomkom 
snagom prozimaju titavo bice svakog tovje 
ka od onog trenutka kada ozbiljno i bez pred 
rasuda pocne o njima da razmi!lja, na!la su 
u srcima velikih islamskih ucenjaka i filo 
zoja, aU i sasvim obicnih, malih ljudi, naj 
prikladniji vid zadivljenosti, oduJka bogo 
bojaznosti i poboznosti, izrazenih u ibadetu. 

Duboko osjecajuci smisao Kur'anske po 
ruke: »N ajcasniji izmectu vas kod Allaha jesu 
oni koji su najbogobojazniji« (Hudzurat, 13), 
mnogi od ovih velikana duha i nauke, pored 
obaveznih ibadeta, obavljaju i ibadete koji 
nisu obavezni. Veliki je broj i takvih koji su 
i ove neob·avezne ibadete preuzimali na sebe 
kao svoje licno zaduzenje, tretirajuci ih oba 
vezom koju su revnosno i sa posebnim za 
dovoljstvom, uredno i redovito ispunjavali. 
Sjetimo se samo brojnih tarikata, njihovih 
genijalnih osnivaca, njihovih bezbrojnih 
smjernih i krotkih pripadnika i simpatizera. 
Svi oni, kao zajednicki cilj, imaju isto: neu 
gasivu zelju da se, pomocu §to vece, §to dub 
lje i iskrenije bogobojaznosti i poboznosti, 
priblize svojim bicem Allahu dz. s., da Ga Jto 
ispravnije i sto potpunije spoznaju i osjete. 
Bilo je i takvih, koji su ostavljali cak i car 
ski tron kako bi neometani, nezaokupljeni 
ovosvjetskim i materijalnim brigama, seu 
snagu svoga bica mogli da posvete ibadetu., 
neopozivo i neizrecivo uvjereni, da je upravo 
to onaj koji vodi njihovom jedinom cilju: 
spoznati Allaha - dzelle§anuhu. 

Kada sam, radeci u Orijentalnom institu 
tu u Sarajevu na sre4ivanju i obradi boga 
tog f onda rukopisa, naisao u jednom djelu i 
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PREVODILAC 

Sarajevo, na Mevlud 1400. 
(Februara 1980.) 

na ovaj Vird, zadivila me je ljepota i dubi 
na njegova sadrzaja, pa sam ga prepisao i s 
vremena na vrijeme ucio. Medutim, prilikom 
svakog ucenja ovoga Virda, njegov suptilni 
smisao i znacenje djelovali su na mene no 
vom snagom, krijepili su mi du.Ju i srce. I 
danas ga cesto ucim i uzivam razmiJl.jajuci 
o njegovom sadrzaju. 

Da bi ova istinska vrijednost postala pri 
stupacna §to vecem broju muslimana, da bi 
se ovim Virdom mogli koristiti i svoju du§u 
napajati njegovom ljepotom, odlucio sam da 
ga prevedem i objavim. 

Iako sam ulozio sve svoje skromne snage 
da sto adekvatnije prevedem ovaj Vird, ipak 
mi je potpuno jasno da to nisam sasvim pos 
tigao. Glavni razlog lezi u ogromnom leksic 
kom bogatstvu arapskog jezika, zbog cega 
cesto nailazimo na prosto neprevodive izraze. 
Zato molim citaoce da mi oproste zbog 
eventualnih nedostataka ili propusta. 

Uzvi§enog Allaha dz. s. skruJeno molim 
da primi i ukabuli moj trud oko obrade ovog 
Virda, te da od njega bu.de koristi svima 
mu.minima koji ga bu.du ucili. 
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Prije nego sto pristupimo izlaganju teksta i sa 
drzala samoga Virda, neophodno je da se upoznamo 
sa nekoliko terrnina. sa nekoliko pojmova, koJi ce 
nam, s jedne strane, upotpuniti nase opste znanje i 
obavijestenost, a s druqe strane, omoqucltl nam, da 
bolje shvatimo ne samo ovaj Vird, neqo i stosta drugo 
iz podruc]a ibadeta uopce. 

Vee srno upotrijebili termin -lbadet- koji, u 
nasern smislu, znaoi: iskreno obozavanje Jedinoga Bo 
ga - Allaha dz. s., sluzenje Allahu dz. s. i djelovanje 
u ime Allaha dz. s. Dakle, ibadet je: i namaz, i post, 
i zekat, i hadz, i kurban, i sadaka, i vaz, i svako lstln 
ski dobro djelo. 

lz ovoga kratkog izlaganja prolzlazl da se ·ibadet 
rnoze cinlti na mnogo naclna. To je Istina, Upravo zbog 
toga mora se ukazati na to da je namaz najuzvlsenlil 
vid ibadeta. 

Ova konstatacija poclva na kur'anskom tekstu, 
koji glasi: 

. .,. ;Ct ) <.""'<?,f"' - .,oJ .... .,, ,. ,,,. 

~ 1 __ ~ l.1 f '~\, t t:·~ \if~;;; _,l:al \ ~J 

UV OD 
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· (Nisa, 103) 

» Vjernioi su obavezni da namaz obavljaju u od 
redeno vrtjeme-. 

-Pozurlte na -zlkrullah- tj. na narnaz-. 
(U ajetu se govori o dzurna-narnazu). 
Vee smo ukazali na to, da je namaz najuzvlsenl]l 

vid ibadeta, pa u vezi s tim zelimo istaknuti na ovom 
mjestu ono najvaznl]e: namaz je obaveza svakog vjer· 
nika koji je mentalno zdrav i koji ima predvideni mi· 
nimum godina. To je obaveza koja je vazeca u svim 
situacijama. Od nje nije osloboden ni bolesnik, ni za 
tvorenik, ni siromah, ni boqatas. 

Namaz ima strogo odredeno vrijeme kada ee 
obavlja. Ova konstatacija poclva na kur'anskom ajetu: 

-Zaista namaz sprecava i cuva covjeka od svega 
negativnog i zabranjenog. A zlkr (sjecanje na Boga) 
je najvisi vid Ibadeta-. 

U ovom ajeti-kerimu spominje se rijec •Zikr«. lz 
prijevoda vidimo, da to ovdje, bez ikakve dvojbe, znacl 
namaz. 

Da se pod rijecju -zlkrullah- misli na namaz, to 
dokazuje i drugi ajeti-kerim, gdje se kaze: 
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lz ovih ajeta se vidi da je narnsz obaveza i sta mu 
je prava svrha. 

Rijec do v a (to je jos jedan termin), iu nasern 
smislu oznacava iskrenu molbu upucenu Iskljuclvo 
Uzvlsenorn Allahu dz. s. Dova je tihi, Intlmnl razgovor 
covjeka sa Gospodarem svijeta, Uzvlsenirn Allahom 
dz. s. To je svojevrsno obracan]e bespornocnoq - 
Svernocnom. stvorenoga - Stvoritelju, qresnika - 
Svemilosnome. Nisu riijetke situaoije u zivotu kada 
nam je sasvim jasno da smo nernocnl uticati na neki 
ishod. Oblcno se tada dovom obracarno Onome koji 
sve moze. 

lz ovoga se rnoze zakljuclti da je dova, molitva u 
sirern smislu, a vird i zikr, molitva u uzern smislu, a 
namaz molitva u propisanom, obaveznom smislu. 

Kao sto smo podvukl i da je namaz naluzvlsenl]l 
vid ibadeta, tako podvlaclrno i to da je najbolji zikr 
ucen]e Kur'ani-Kerima. Stovise, ovim se imenom na 
ziva i sam Kur'ani-Kerim. 

-Klanja] namaz, da bi se Mene sjetlo-. 
(Ta-ha, 14) 

U drugom ajetu, Svevlsn]t Allah kaze: 

'? ),,JJ, i _,l~ll ~ 



11 

»Vjernici! Cesto spominjite Allaha! Slavite Ga 
vel1ica1te jutrom i veceroml 

Zikrorn, spominjanjem Allaha dz. s., covjek nalazi 
mir ,i utjehu svorne srcu .i dus], kao i razgovor u tes 
kim trenuclrna. Ta korist od zikra istaknuta je kur'an 
skim rijecima koje je obradlvac uzeo kao motto za 
ovaj rad: 

»Sjetite se vi Mene, pa cu se i ja vas sletttt- ! 
U surl el-Ahzab (ajet 41 i 42) ikaze ovako: 

~ )/~/ <1 JJ ~ /"(:.;r?..., 1 '0t\ ~"t'": ~,l"~'\f 
)\~~,., 6 ..t7 IJ§)J _J.'? Y ~ cl,U j) :> f I q~ ~" ! 

/ ..,, 

Ovim aletl-kertrnorn Allah dz. s. jamci da ce On 
sacuvatl original Kur'ani-Kerima, da nece dozvolitl ni 
kakvo mljenlanje njegovog or.iginalnog teksta i da 
jamci njegov opstanak. Mi i danas lrnamo, i uvijek 
cemo imati original Kur'ana, u svemu onakav kakav 
je objavljen Muhammedu a. s. 

U Kur'ani a. s. nailazimo na dosta ajeti-kerima u 
kojima se govori o zlkru, 

Evo nekoltko primjera za to: 
U drugoj suri (el-Bekare, ajet 152). Allah dz. s. 

nam kaze: 

(Hidzr, 9) 
cuvati-. 

»Mi smo objavill Kur'an, Mi cerno ga zaista 
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-Klan]a] namaz radlsjecanja na Menel- 
Ovim ajetom iskazana je, ujedno, i svrha namaza. 
Svaki v i rd je poseban i ima svoj vlastiti tekst, 

a svaki rnurnin moze sam izabratJi vird koji njemu od 
govara, Hi prihvatiti vird koji mu preporuct njegov 
ucltel], pa ga uciti redovno, svakt dan, bilo jedanput, 
bilo vise puta, izjutra, uvecer, iii poslije svakog na 
maza. 

; .;_, / ;.., <> .,! /. , • ., 
.. .,,, • • \ "' • 0 ./. ,., .,,, J 
~~R>-~ ~ ~~ ,_y-.J\ 

-Prlzivajte svoga Gospodara (Allaha dz. s.) skru- -- seno, tiho i ponlzno-. - 
- · (Sura el-A'rat, a jet 55). 

Dova se rnoze uciti i na svom jeziku (ako nije 
kur'anskal, jer je veca korist kad se razumije ono sto 
se dovom moli i trazj, 

Ovdje cerno posebno istaknuti, kao sto smo to i 
naprijed spomenuli, da je i n am a z vrsta zikra. 
stovtse, to je naiprecl i najkorisniji zikr. On je farz. 

Allah dz. s. kaze u Kur'ani a. s., u suri -Ta-ha-: 

J I J" ) ,,., / \ ~ / ,; 
v \ ~ir"';~ .. ,u)\ ~~, 

• '_rJJJ ~ ._,; ; • ., ., ~ 

»Z,ikrullahom (spominjanjem Boga) smiruju se 
srca«. z i k r kao i d ova, uci se polako, skruseno 
i ponizno, kao sto nas o tome upucuje kur'anskl ajet: 
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2. ;a sam Tvo;e stvoren;e, a ti Allah. 

'~ I -. -,j:-Jtb't -l.-Ut~f_, • I 'I 
• 

1. 0, moj Allahu, o mo; Boze, 

Hvala Bogu, Gospodaru svih svjetova. Ncka je 
blagoslov i selam no naseg Posla:nika, Muhammeda 
(a. s.), njegov rod i njegove sue drugove. 

Allah je jedan, Muhammed je Allahov Pos!a 
nik. 

U IME ALLAHA, SVEMILOSNOG, 
SAMILOSNOG! 

-:: t t .' '\:rt :., t ~~ -Ul~·-------- .... :~, , .... --_; / ,, .,,,, ;,. 
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9. Ja sam unistiv, a Ti Vjecan, Neproiazan, 

' //o .I ~of '-'I o <s> ,/_,~.,,,,, 
0.J~J ~ ~1; ~~\~\.,, 

.,, / ' 
8. Ja sam nastao, a Ti si iskonski stvaraLac. 

7. ja sam bice koie je nastalo, a Ti Tvora:c. 

6. Ja sam stvorenje, a Ti si Stvoritelj; 

1 • 
' 

5. ja opstojim uz Tvoju pomoc ( ja sam koiuin 
gentan), a Ti si nuzno opstojeci. 

4. ja sam obozavalac, a Ti Oboza:vani, 

3. Ja sam vjernik u Jedinog (monoteist), a Ti 
Jedini, 

• 
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15. Ja sam slab, nezdrav, a Ti lijecis. 

~QI ~12X; (:_\~;j,GJ 
16. Ja sam ovisan, a Ti Neograniceni i Jedini 

Gospodar. 

14. J a sam ponizni, a: Ti U zviseni, Ve licanstveni. 

. ; QJ I 2;1 "J:l~J I\;\' y. ., ... ,,, 'J 

13. Ja sam siromah, a ti Bogati, Neovisni. 
) ,.,.,-,> .J "o ,- ,,,.. ,. J ,,.. ,. ,,, 

.... - t t l \ j t ~' l \ :J \ b \ ; Y..f--'J~ J~ ., .,,,. .,, 

12. Ja sam slabic, a Ti Mocni, Silni. 
o~• , /o ,,, .,,, ,,,..u ,,,.,,,,,_ 

~t ~. ~,, ~',, ~l~\; ,, (J;"1 ,J .. ,, 

11. Ja sam smrtnik, a Ti onaj koji dajes smrt, 
koji je vjecno ziv i koji nikada nece umrijeti. 

JQrtfu1~1; ~8{1; 
10. Ja sam prolazan i smrtan, a Ti vjecno op 

stojan. 
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23. Ja sam na steti, a Ti si Spasilac. 
I 

22. Ja sam nasilnik, a Ti Pra'Vican, neprikosno 
veno Pravedan. 

21. J a sam zalutali, a Ti onaj koji vodis i upu 
cujes. 

20. Ja trazim pomoc, a Ti si onaj koji je pruias. 

18. Ja sam sitan, a Ti Velik i Uzinsen: 

~Llt](; ~).:;Jiff; 
19. Ja sam porazeni, a Ti Pobjednik. 

~ 0 ,_ 

~ t ~ f / '. . -:: • _, \ \ l, \; 
_. ~~ - 

/ I) / 0 / .,, ,,,., " ,. ,,,,, "" 

~1)1~1 ~t_;~I\:\_, 
17. Ja sam beznacajan, a Ti Veliki, Svemocni. 

/ ,. , 0 \ .J ~t" _,,,.," ,,, ,,, ..J ,,,..,, /,,,, \l ~~l~\3~ .;all\;\, 
~ / , 



30. Ja sam prestupnik, a Ti onaj koji oprastas. 

• . ,,,, .. ,,,, ., • .J"- ,,..,,, ~ 
'-~-· · " l, •0 • '- ..... , .'·.- 1 \ ,., .. t ~'.J~..,_,..\I~ 

I ' • , ' ·- 

29. Ja sam brzoplet, a Ti Strpljivi. 

-, --· - ..... 'u;Jl """,J ...- D <: .. -·t.,, r -'I~\ ..) ""---"' .., '--"° \JJ ~ 

28. Ja sam gresnik, a Ti koji mnogo oprastas. 

'!QI 2,\-- -'L ... [\(\J i-' . .J~. 
27. Ja sam neznalica, a Ti Znalac. 

J a sam manjkav, a Ti onaj koji se slavi. 

25. Ja sam niza:k, a Ti Uzviseni koji uzdize. r 
\ 

.., .,, . 
~ls312.T;~61bl~ 

' ., ~ 

24. Ja sam manjkav, a Ti si Savrseni. 
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- " ...,, . .,,, ,. .,. ; .., 
~ ~:4-1 ~,;~t.Z.rtr; 

37. Ja zahvaljujem, a Ti Hvalevrijedni. 

}~\ ,..,, . _,,,,. ~'/.,,, .., _,,, ~\_;., ~\ur' 
) • .II ' 

36. Ja blagodarim, a Ti obilno nagrallujes. 

35. Ja sam skrtac, a Ti Velikodusan. 

,,.,,,. /p/ - ,,..,,,,, 

~\_;j \~ \S ~(;j\~I j 
34. Ja se kajem, a Ti onaj koji prima pokajanje. 

/ / / 0 // 

~ \~\/~--: t~\j 
M ~ • 

/ / 

/ 

j~t k ":)\~/~l~(7.J\~\~ ./ i..5 '.J LJ:, ., 
/ 

33. Ja prosim, a Ti si onaj koji prekomjerno 
dijeli. 

,,., ,,, .J~ / ... / "/ 

~~\ ~ ·~, ~!;' <.finJur; 
-11 - .., ., - 

32. Ja molim, a Ti onaj koji, bez protuobaveza, 
uslisavas molbe. 

r 

,) w .... ", <r-r >» • -.., ~ '~'-9 j.~.J\u\J 
31. Ja sam bice u vlasnistvu, a Ti Vlasnik. 
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,,,,., ..,,, ~ J ,, ,, (i # ~ ~ "''t /11'..,., "" .,,.., ,,. 
~~ .)...,-,0;4.J , .)~ ~\..,~lAJ\bf_, 

43. J a sam putnik-namjernik, a Ti jedini Cilj. 

0 ~., ~ ;J,t , .. ., ,,-"•\ ;',>., J , .I ,,,. ,.,,., ~J_µ ~,;~;Jl~Wlhl., 
42. Ja sam prividni zaljubljenik, a Ti suslinska 

ljubav. 

41. Ja: sam ljubitelj, a Ti Voljeni. 

40. Ja sam molilac, a Ti si Zamoljeni i trazeni. 

~., .,,: r, / .. ~ .,} ,, , /!1 ,.,.., .... 
-~ ~ _, ... ~ \J. . .. . .., 

• ,, • ~ "o .,,,,,. ., , ..) LJ1 ~,.:; :_$1]1b, ... ; 
., ra .Te se sjecam i spominjem, a Ti si taj koji 

cinis. 
39. 

se zikr 

38. Ja hvalim, a Ti si Hvaljen . 

' , ., .., !t 
,,,,. -;' \ ., " -: " ' J-' ,. :" ~t i: 

\o.,) _) ..)., ' J ~ ..) ..u 1' .... ,,,,. 
44. Boze rmoj, Ti si za mene jedina vrijednost, 
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51. niti svjetla bez Tvoga Svjetla. 

50. niti snage bez Tvoje Moci, 

' ' 
"" ...... ..... . 

r, 

49. Nema moje promjene bez Tvoje 2elje, 

.. . , 

- ~~~)~-r~, 
48. Sve moje blagodati proizilaze iz Tvojih bla 

yudati. 

47. a usmjerenje posljedica Tvoga Usmjerenja. 

46. Sve moje dobro rezultat je Tvoje Dobrote, 

45. jedina moja Uputa. 
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- ,.,,, I ,,,, -:. t I -: • - 2J_;t .. ~ ~ J.., t.:o~~-~~49~' ~1 
. . .. ~ \ . ' .... ,, 

58. ~llahu '.moj!. Moj cilj je Tvoje Zadovoljstvo 
i susret s Tobom, 

57. i niko Mu ravan m;e. 

56. koji nije nikoga rodio i roden nije, 

.. 

) .,.,,,,.; . \ ': .·.' . 

~t~\~\; 
55. Ti si apsolutni Gospodar svega, 

54. i trazim Tvoje Utociite. 

. 
. ; ·, " . . '2tt . ~ \ _:; ,,_, ' ... ~-;, 

53. Ja se uzdam u Tebe, 

~ . e: d ~~.,- , ,,., 
~04. ' , ,,,, 

52. Sve je od Tebe! 
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65. Tako Ti Tvoje Milosti, Ti, koji si Najmilo 
stiviji. 

':' .... ., ,,, ,,,, \ :- 1-::-' ,.., ~~; lt;.~;~1 ,.. 
64. Uslisa:j nasu dovu i skrusenu molbu, 

63. Spasitelju nevoljnih! Spasi nas! 

62. i ne trebaju Ti moje rijeci. 
<» ,, ~ 
' •. :. .,- -c: :. • _ ........... " _,~o\-;: u ..... · , ... 
\-.).J:. I -vi . j .. ,L .. •• • - I b (.......-' .. '-- ~~ ...... '-" .......... ., .. .. .. .. - ..,,,. ,_,, 

61. Ti znas sta je u mom srcu, 

60. Ja, Rabbi, daruj mi ono sto tra.zim. 

59. pa to, oboje, omoguci. ~11~~1u, 



Neka Allah blagoslovi Pejgambera Muhammeda 
a. s. i sve vjerovjesnike i poslanike, sav njihov rod 
i pristalice. Hvala .. Allahu, Gospodaru svih svjetova. 
El-fatiha:. 



Ovaj vird treba svaki dan, bar jedanput, proucitl 
skruseno i sa razumijevanjem, posto on sadrzl dubo 
ka znacenja i donosi mnogo koristi za osvjezenje i 
okrijepljenje duse onome ko ga uci. 

Znaca] ovog virda sasto]l se, ukratko, u slijede 
cern: 

Mi ovim virdom iskazujemo krajnju poniznost i 
duboko postovan]e prema Svevisnlern Allahu dz. s., 
oitirajuci Njegove savrsene sifate (svojstva), i isto 
dobno iznosimo nase nedostatke i manjkavosti, cirne 
priznajemo da svi nimeti i sve blagodati koje uziva 
mo dolaze iskljucivo od Svevisnjeg Allaha dz. s., 
Stvoritelja svijeta, Gospodara vasione. 

Svjesni svoje oqranlcenostl 1i nedostataka, ucect 
ovaj vird priznajemo, pred Svernoquclm Allahom dz. 
s., svoje grijehe i poqreske i molimo Ga da nam ih 
oprosti. 

Ovim virdom upravljamo svoje misli lskljucivo 
prema Svevlsnlem Allahu dz. s., u Njega se uzdamo 
i samo od Njega pornocl i mllostt trazlrno, Ovim vir 
dom Isto tako, ocltujerno da je, u ovom nasern zivotu, 
jedini nas cilj, steel Allahovo zadovoljstvo, postlci 
zeljenu srecu na ovom i buducem svijetu. 

Ove misli i ovakvo uvjerenje imali su i propovije 
dali svi Bozi1ji poslanici. Takvo stanovlste zastupali su 

NEKOLIKO RIJECI O OVOM 
VI RD U 



HAM DELLA: 
- Hvala Bogu, gospodaru svlh svjetova. 
SALAVAT: 
- Neka BozfJi blagoslov i spas pratl naAeg pej 

gambera Muhammeda (a. s.) kao ·i njegow porodlcu 
i njegove drugove - ashabe! 

KELIMEI-TEVHID: 
- Nema drugog Boga oslm Allaha df. A., a Mu 

hammed (a. s.) Je Allahov poslanlk. 

I 010 

1. AllahtJ, moj Boze! . 
2. Ja sam Tvoje stvorenje, ovisno o Tebl, a Tl s,, 

Allah ISvemoenl gospodar svljeta). 

KOMENTAR 

U zelj,i da se smisao ovog Virda §to bolje shvatl, 
donosimo i njegov kratak 

f svl poznavaocl islama, svl velikanl duha i svi pravi 
mumini, kojl su, u svom srcu, gajlll tdealnu ljubav 
prema svom Stvor.ttelju. Najzad, ovim vlrdom mollmo 
Svevisnjeg Allaha dz. s. da nam usllsa sve nase dove 
i molbe, te da nam prim! I ukabull sve na§e ha;J.rll 
poslove. 

Na kraju, kao i na pocetku vlrda. donos·I se sala 
vat i selam nasern pejgamberu Muhammedu a. s., kao 
i svima ostalim Bozijlm poslaniclma. 
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3. Ja sam muvehhid, a Ti sl Vahld! (tj. Ja Rabbi, 
ja priznajem Tvoje jedinstvo, ja prlznajem da st Ti 
Jedini; a Tl si, ja Rabbi, zaista, Jedan Jedioi Bog, 
Allah. To priznajem ·I ocltujem). 

4. Ja Rabbi, ja sam Tvoje poslusno stvorenje, a 
Ti si Onaj koga ja obozavam. 

5. Ja Rabbi! Moj zivot i opstanak Ti si omogu6io, 
i on je ovisan o Tebi. A Ti si, ja Rabbi, Nuzno Bice, 
o kojem sve ovisi. Bez Tebe nista ne bi moglo opsto 
jati. 

a) Ja Rabbi, lii si mi dao zivot i omoquclo mi da 
zivim. Bez mene, kao covjeka, svijet bi i dalje mogao 
opstojati, i nlsta se ne bi poznalo ni osjetilo, da mene 
nestane. Jer covjek, u poredenju sa vellclnorn Sve 
mira, tako je sitan i neznatan, da se ne moze upore 
diti ni sa trunkom prasine. 

b) Ja Rabbi, Ti si Nuzno Bice, bez koga nlsta ne 
bi moglo opstojati. Ni materijalni ni duhovni svijet, 
ne bi se mogao zamislitii bez Tebe. Jer ·Si Ti, ja Rabbi, 
stvorio i dusu i tijelo, i ovaj vidljivi materijalni svijet, 
i onaj nama zasada nevldljlvl, buducl svijet. 

6. Ja Rabbi, ja sam stvoren, a Ti si Stvoritelj. 
7. Ja Rabbi, ja se, eto, nalazim na ovom svijetu, 

roden sam, zivim, krecem se i radim. A Ti si, ja Rabbi, 
blo uzrok da se ja ovdje nadem (Tvoja je volja htjela, 
da se ja rodim). 

8. Ja Rabbi, ja sam postao, (pa ce me i nestati). 
A Ti si, ja Rabbi, Tvorac koji od praiskona sve stvara 
i rastvara (nekom dajes zivot, a nekom smrt). 

9. Ja Rabbi, mene ce nestati (kao da nikad nisam 
ni blo na svijetu), a Ti si, Ja Rabbi, vjecan, bez ne 
stanka (tj. Ja Rabbi, Ti si oduvijek blo i zauvijek ces 
biti i nlkad Te nece nestati). 

1 o. Ja Rabbi, moj zivot je prolazan (brzo ce pro 
huJati), a Tl si, ja Rabbi, stalan i vjecan (Tl ces ostati, 
i kad mene nestane). 
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11. Ja .. Rabbi, Ja cu umrijetl (mene ce nestatl, 
moje CE: t1Je.lo .Pr?pastl, a Ti sl, ja Rabbi, onaj, koJI 
sm;t "'da~e. T, s1 vlecno zlv, i za Tebe nema smrtl (Tl 
neces nlkada umrljeti). 

~2. ~a Rabbi, Ja s.am slab I nemocan. a Ti sl, Ja 
Rabbi, sllan, mocan, T1 sve mozes uclnitl. 

13_. J~ Rabbi, )a ~"'am slrornasan (Ja nlsta nemam, 
dok rm "'T1"' ne dodllelts), a Ti si, ja Rabbi, lmucan (Ti 
raspolazes sa svim bogatstvima) i dijelis drugima lz 
te Svoje neiscrpne riznice. 

14. Ja Rabbi, ja sam slcusan i ponlzen. A T1i si 
ja Rabbi, uzvlsen, silan i svemocan, ' 

15. Ja Rabbi, ja sam slab i bolestan, a Ti sl, ja 
Rabbi, onaj koji lijek daje (i koji ,mene lijeci). 

16. Ja Rabbi, ja sam potreban Tebi (Ja sam ovi 
san o Tebi, ja 1se uzdam u Tvoju milost i ocekujem od 
Tebe pomoc), a Ti sl, ja Rabbi, neoqranlcenl Gospo 
dar, Jedlnl, na koga se svako obracal 

17. Ja Rabbi, ja sam slcusan, nizak I ponlzan, a 
Ti si, [a Rabbi, Velik, Jedini Gospodar (koji se brine za 
slabe i ponfzenel. 

18. Ja Rabbi, ja sam malen, 1Sitan ,i neznatan, a 
Ti sl, ja Habbl, Veliki i Uzvisen! 

19. Ja Rabbi, la sam pobijeden i ponlfen, a Ti sl, 
ja Rabbi, Pobjednik (T,i suvereno vladas i Tebi se sve 
pokorava). 

20. Ja Rabbi, ja sam onaj koji pornocl trafl, a Tii, 
ja Rabbi, pomazes (i pornoc pruzas onome ko je u ne 
volji i ko je od Tebe molll. 

21. Ja Rabbi, ja sam zalutao (ja lutam i ne um!Jem 
da nadem pravog puta), a Ti, Ja Rabbi, upuc.ujes. ljude 
na pravl put i ukazujes Im na ono sto ce irn bltl od 
koristi. d xi · 

22 Ja Rabbi Ja ·sam zulumcar (Ja neprav u "' mm 
i sebi i druglma.' svjesno i nesvjesno). a Ti, Ja Rabbi, 
pravdu dijelis if pravedan si prema svakome. 
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23. Ja Rabbi, Ja sam na gubitku (ja stalno gubim 
i zapadam u nevolje i neprilike), a Ti sl, ja Rabbi, onaj 
koji izbavlja ljude iz nevolja, spasava ih od stradanja. 

24. Ja Rabbi, ja sam manjkav (nesavrsen, pun 
mana i nedostataka), a Ti si, ja Rabbi, aavrsen (Ti 
lrnas sva svojstva savrsenstval, 

25. Ja Rabbi, ja sam na niskom stupnju, skro 
man, a Ti si, [a Rabbi, visok i uzvisen. i Ti uzdlfes ko 
ga hoces. 

26. Ja Rabbi, ja sam nepotpun, manjkav, sa ne 
dostacima, a Ti si, ja Rabbi, uzvisen. savrsen, nedo 
stizan. 

27. Ja Rabbi, ja sam dzahil, ja nista ne znam, a 
T.i si, [a Rabbi, znan, u Tebe je znanje, Ti sve znas. 

28. Ja Rabbi, ja sam aslja (ja sam grijesnik, ja 
sam nezahvalan na Tvojim nimetima), a Ti, ja Rabbi, 
mnogo oprastas (Ti se ne obazires na moju nezahval 
nost). 

29. Ja Rabbi, ja sam brzoplet, nestrpljiv (zelio bih 
da odmah dobijem ono sto zeliim), a Ti si, ja Rabbi, 
beskrajno strpljiv (Ti ne zuris sa kaznom, kad je Tvoje 
stvorenje zasluzl, nego strpljivo cekas, ne bi Ii se taj 
covjek popravio). 

30. Ja Rabbi, ja sam gresnik (ja stalno gazim po 
stramputici, upadam iz grijeha u grijeh), a Ti, ja 
Rabbi, Ti mnogo i mnogo oprastas. 

31. Ja Rabbi, ja sam Tvoj podanik, Tebi potclnjen. 
a T·i si, ja Rabbi, svernocnl Vladar, koji suvereno 
vlada. 

32. Ja .Rabbi'. ja dovu cinim, Tebi upuculem svoju 
molbu, a T~, s.e •. ja ~abbi, odazlvas mojoj molbi, bez 
o~av.eze (~1. n1~1 duz~n. da se odazoves mojoj rnolbi, 
all T1 to c1n1s 12 Svoje dobrote i plemenitosti) . 

. 33. Ja R~bbi .. .Ja sam motnac Ila od Tebe traflm, 
mollrn, da rm udljells), a Ti, ja Rabbi, dales, dljell§ 
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svoJ.e nimete, I Joi vlAe daje§ (daje§ vl§e nego Ato 
traztrno i vise nego sto zaslozuJemo). 

34. Ja Rabbi, [a tevbu clnim (ja se Tebl obracam 
kajem se ·i __ mourn Te za oprost), a Ti, Ja Rabbi, stain~ 
tobu primas (vazda si spreman, da pomilujes onoga, 
ko Ti se sa tevbom obrati). 

35. Ja Rabbi, ja sam tvrd, skrt, zatvorene ruke 
a Ti si, ja Rabbi, plemenit i darezljlv (Ti stalno diJeUs' 
i svojim nimetima nas obaslpas). ' 

36. Ja Rabbi, ja Ti se zahvaljujem (ja se trudim 
da budem zahvalan, ali moja je zahvalnost sitna i ne 
znatna), a Ti si. ja Rabbi, onaj pravi i istinski zahval 
nik (Ti si uzor zahvalnosti, jer ·i najmanje nase zaslu 
ge, obilno nagradujes). 

37. Ja Rabbi, ja Tebe hvalim, ja Tebi hvalu upu 
cujern Iuzdlzern Te, vellcarn Te, zahvaljujem Ti, ali 
sasvim malo i nedovoljno), a Ti sl, ja Rabbi, Hamid 
(Ti si, i bez moje hvale, vazda hvaljen, jer Te sva pri 
roda, i ziva ,i mrtva prizna]e, uzdlfe, hvali i vellea 
Tvoje ime). 

38. Ja Rabbi, ja Ti upucujern pohvale, a Ti si, ja 
Rabbi, i bez toga hvaljen (Tebi nije potrebna moja 
hvala). 

39. Ja Rabbi, ja Tebe spominjem (ja Te se sje 
cam i zikr Te clnlrnl, a Ti si, ja Rabbi, vee toliko puta 
spomenut (Sva priroda te zikr cini, isticuci Tvoja li 
jepa imena i atribute). 

40. Ja Rabbi, ja sam onaj koji traft, a Ti si, ja 
Rabbi, ono sto ja trazirn (Tebe, zapravo, trazim; Ti si 
oilj, do kojeg bih ja zello da dodem). 

41. Ja Rabbi, ja sam zaljubljen, ja zudlm za jed 
nim vislrn ciljem, a Ti si, ja Rabbi, ono voljeno blce, 
kome je moja ljubav upucena, 

42. Ja Rabbi, ja sam utjelovljeni aslk (tJ. moja Je 
ljubav vise tjelesna nego duhov.na; ja Joi nisam upo 
znao slasti one vise, duhovne, 1idealne ljubavl), a Tl 
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44. i 45. Ja Rabbi, dragi moj Allahu! Za mene 
nema vrijednosti, osim one vrijednosti, koju sl mi Ti 
dao (ako ista vrijedim, ja Rabbi, to je Tvoj dar). Ja 
Rabbi, za mene nema upute (hidajeta) osim Tvoga hi 
dajeta. 

46. i 47. Ja Rabbi, za mene nema dobrote, osim 
Tvoje dobrote. Ja Rabbi, za mene nema naputka l ori 
jentacije osim Tvoje. 

48. Ja Rabbi, za mene nema drugih nimeta, osim 
Tvojih nimeta. 

49. i 50. Ja Rabbi, za mene nema drugog pokre 
taca, osim one pokretacke sile koju si mi Ti dao. Ja 
Rabbi, za mene nema druge snage, osim one koju si 
mi Ti dao (ja Rabbi, sve snage, kojima ja raspolafem. 
i tjelesnu i duhovnu, Ti si mi dao). 

51. i 52. Ja Rabbi, ja nemam druge svjetlosti, 
osim Tvoje. Ja Rabbi, sve je od Tebe (sve sto imam, 
Ti si mi dao). 

53. i 54. Ja Rabbi, ja se na Tebe oslanjam (u Tebe 
se pouzdajem). Ja Rabbi, ja se prihvatam za Tvoje 
uze (za Kur'an i njegove propise). 

55. 56. i 57. Ja Rabbi, Ti si Allah, apsolutni Go 
spodar Co kome sve ovisi, i kome se svako obracal. 
Koji nije rodio (nema sina) niti je roden (nema oca). 
Niti mu je iko ravan (Ti, ja Rabbi, nernas slike ni prl 
like. Nista se s Tobom ne moze uporedlti). 

sl, [a Rabbi, Jedino pravo I lskreno Bice, koJe je do. 
stoJno ljubavl {da bude voljen). 

43. Ja Rabbi, Ja sam Jedan putnik namjemlk, ja 
traftm pravi cilj, kojem treba da idem, a Ti si, ja Rabbi, 
taj cilj, prema kome treba icl. Nema drugog lstlnskog 
cilja izvan Tebe (Ti si jedini pravi oilj). 
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IV DIO 

60. Ja Rabbi, ·moj Allahu, podaj mi ono sto ja od 
Tebe trazlm. 

61. Ja Rabbi, Ti znas sta lezi u mom srcu. 
62. Tebi ne trebaju ove moje rijeci, ove moje do 

ve (jer Ti, ja Rabbi, ·i bez ovih mojih rijecl, znas ka 
kav je moj hal i sta meni treba!) 

63. 0 Ti, ja Rabbi, koji si utoclste i nada onih, 
koji se, u nevolji, Tebi za pomoc obracaju, 

64. Ja Rabbi, Ti nama priteci u pornoc (Ti nam ot 
kloni nevolju 1i ublazl nase boli i patnje). 

65. Ja Rabbi, Ti usllsa] ovu nasu dovu i primi ovu 
nasu skrusenu molbu. 

66. Ucini to, ja Rabbi, ·iz Svoje velike milosti, ja 
Habbl, koji 'si najmilostiviji od svih milostivih. (Niko 
Tebe, ja Rabbi, ne rnoze pretecl u Tvojoj milosti, jer 
je Tvoja milost na kulmlnaclll savrsenstva, unlverzal 
na i sve obuhvata). (Tvoja milost omogu6ila je i nas 
opstanak na ovom svijetu). (Tvoja milost uclnlla je nas 
zivot sretnim, zadovoljnim, I mi uzlvamo u Tvojlm nl 
metlmal) 

Ill DIO 

58. i 59. Ja Rabbi, moj cllj Je - TvoJe zadovolJ· 
s~o I susret s Tobom. (Put kojlm Idem I cllj koJem 
tezlm, Jest: TvoJ rizaluk, Tvoje zadovoljstvo koje Ja 
trazlrn. i susret s Tobom, zelja da Tebe vldiml Eto 
to dvoje Ja zellm, za tim feznem I zudtm. Pa Ja Rabbl1 

claksa] mi da dodem do tog dvoga (tj. d~ stekne~ 
Tvoj rizaluk, Tvoje zadovoljstvo I naklonost I da se s 
Tobom susretnem, 'da Tebe u Dfennatu vldlml, 
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Lijepo je po zavrsetku ucenja ovog Virda prouciti 
Fatihu i pokloniti je plemenitoj dus! njegova autora 
Muhameda lbni Hasana. 

(ZAVRSNI SALAVAT) 

Neka Allah dz. s. blagoslovi i smiluJe se oasem 
pejgamberu Muhammedu (a. s.), a isto tako i njego 
vo] porodici (rodu ti potomstvu), kao i svim njegovim 
drugovima - ashabima. (Amin!) 




